


art KARLSRUHE
Garantiert gute Kunst!

Die 6. art KARLSRUHE, vom 5. bis 8. März 2009, widmet sich – wie ihre 
Vorgängerinnen – schwerpunktmäßig der Malerei und der Skulptur.
Ungewöhnlich viele One-Artist-Shows, großzügige Skulpturenplätze 
und exklusive Sonderausstellungen werden wieder das Bild dieser 
einzigartigen Messe prägen.

In nur fünf Jahren hat sich die art KARLSRUHE zu einer der wichtigsten 
Kunstmessen in Europa  entwickelt. Dies messen wir nicht nur an den 
38.000 Sammlern und Kunstfreunden, sondern auch an den sehr 
guten Verkaufsergebnissen der Galeristen.

Rund 180 renommierte nationale und internationale Galerien garantieren 
und steigern auch 2009 das hohe Niveau der art KARLSRUHE. Zusätzlich 
sind in der Halle 1 rund 25 Aussteller aus den Bereichen Editionen, 
Fotografie	und	Objekte,	die	Fotokunst-Sammlung	Arthur	de	Ganay,	Berlin,	
Werke von Hans Platschek aus der Sammlung van de Loo, Arbeiten des 
Hans Platschek-Preisträgers 2009 sowie die Museumsmeile. Neue 
Positionen:	In	Halle	4	(dm-arena)	befindet	sich	u.	a.	der	„Berliner	Block“	
mit 15 One-Artist-Shows, gefördert vom Berliner Senat, unter dem Titel 
„art from berlin“.

Wir freuen uns auf Ihren Besuch und heißen Sie herzlich willkommen, wenn 
die art KARLSRUHE 2009 wieder den Bogen von der Klassischen Moderne 
bis zur Gegenwartskunst spannt.

Zitate aus der Medien- und Fachwelt:
Der Kunsthandel:  
„Die art KARLSRUHE hat Maßstäbe gesetzt.“

Stuttgarter Zeitung: 
„Neuer Besucherrekord auf der art KARLSRUHE.“

Die Welt:
„Die art KARLSRUHE internationalisiert sich.“

art KARLSRUHE
Great art guaranteed!

The 6th art KARLSRUHE, taking place from 5 to 8 March 2009, is dedicated 
– as its predecessors were – mainly to painting and sculpture.
An unusual abundance of one-artist shows, generous sculpture zones, and 
exclusive special showcases will be characteristic features of this unique 
fair this time round as well.

In only five years art KARLSRUHE has become one of the key art fairs in 
Europe. This is not only gauged by the 38,000 collectors and art enthusiasts 
but	also	by	the	gallery	owners‘	highly	pleasing	sales	results.

In 2009, too, around 180 well-known national and international galleries 
will guarantee and raise the high standard of art KARLSRUHE. In additi-
on to these, accommodated in Hall 1 are roughly 25 exhibitors displaying 
editions,	photography	and	objects,	the	Berlin	collection	of	photography	by	
Arthur de Ganay, works by Hans Platschek from the van de Loo collection, 
works by the 2009 Hans Platschek Award winner, and the Museum Mile. 
New	positions:	Hall	4	(dm-arena)	contains,	amongst	others,	the	so-called	
„Berliner Block“ with 15 one-artist shows sponsored by the Berlin Senate 
under the title of „art from berlin“.

We look forward to welcoming you to art KARLSRUHE 2009 when it opens 
its doors once again, spanning the range from classic modern to 
contemporary art.

Quotes from the media and the experts:

Der Kunsthandel:
„art KARLSRUHE has set standards“
 
Stuttgarter Zeitung:
„New record numbers of visitors to art KARLSRUHE.“

Die Welt:
„art KARLSRUHE is becoming international.“

art KARLSRUHE
une exigence de qualité

Dans	sa	sixième	édition,	l‘art KARLSRUHE qui aura lieu du 5 au 8 mars 2009 
se	concentrera	comme	les	années	précédentes	sur	les	peintres	et	les	
sculpteurs	modernes	et	contemporains.	Les	grands	halls	et	les	larges	allées	
permettent	une	présentation	exceptionnelle	des	stands,	des	installations,	des	
espaces-sculptures et de nombreux cabinets „one-artist-show“. 

L‘art KARLSRUHE	s‘est	forgé	en	cinq	ans	une	place	prépondérante	parmi	les	
grandes	foires	d‘art	européennes,	à	la	fois	par	le	nombre	de	visiteurs	(38	000	
en	2008)	et	par	les	résultats	financiers	réalisés	par	les	180	galeries	de	
renommée	internationale.

En	2009,	l‘art KARLSRUHE	élargit	encore	son	ouverture	aux	tendances	
actuelles	:	un	nouvel	espace	est	réservé	à	une	vingtaine.	Un	nouveau	hall	
sera	réservé	à	une	vingtaine	d‘exposants	dans	les	domaines	de	l‘édition,	de	
la	photographie	et	des	objets	d‘art,	ainsi	qu‘à	la	collection	de	photos	d‘Arthur	
de	Ganay,	Berlin,	aux	oeuvres	de	Hans	Platschek	(collection	Van	de	Loo),	
au	lauréat	du	Prix	Hans	Platschek	2008	et	au	„couloir	des	musées“.	Le	Bloc	
de	Berlin	dans	la	dm-arena	présente	avec	le	soutien	de	la	Ville	de	Berlin	
15 one-artist-shows, sous le nom d´“art from berlin“.

Bienvenue	à	l‘art KARLSRUHE	2009,		la	grande	Foire	d‘Art	moderne	et	
contemporain !

Dans la presse:
 
„L‘art KARLSRUHE	a	établi	des	critères	de	portée	internationale“
(Der	Kunsthandel)

„De nouveaux records d‘affluence	à	l‘art KARLSRUHE“
(Stuttgarter	Zeitung)

« L‘art KARLSRUHE prend une dimension internationale: y participent de 
plus	en	plus	de	galeries	et	de	collectionneurs	étrangers »
(Die	Welt)

Kurator/Projektleiter
Fondateur, organisateur et 
directeur artistique
Curator and Project Manager
Ewald Karl Schrade
Karlsruhe & Mochental
Tel.: +49 170 7720910
www.galerie-schrade.de

Projektreferentin 
Responsable de projet
Project Manager
Elisabeth Grimm
Tel.: +49 721 3720-5120
Fax: +49 721 3720-99-5120
elisabeth.grimm@kmkg.de

Besucherinformation	•	Informations	pour	les	visiteurs	•	Visitor	Information
Alessandro Lutriani . Tel: +49 721 3720-5201 . Fax: +49 721 3720-99-5201
alessandro.lutriani@kmkg.de

Kontakt/Information, Contact/Information:

Im Gespräch mit Karlheinz Schmid wird sich im Rahmen des ARTIMA art 
meeting ein Dutzend Künstler und Vermittler zwei Tage lang über die 
Kunst selbst und den Kunstbetrieb äußern. Spannende Statements für 
Messebesucher, die sich zwischendurch einmal Zeit nehmen und die 
eigene Auseinandersetzung anregen wollen.

ARTIMA art meeting, 5 et 6 mars 2009, 14 h à 16 h
L‘ARTIMA art meeting,	un	forum	de	discussion	et	d‘échanges	animé	par	
Karlheinz	Schmid,	réunira	une	douzaine	d‘artistes,	de	galeristes,	de	colle-
ctionneurs	et	de	critiques	d´art	devant	un	public	intéressé.

ARTIMA art meeting, 5 and 6 March 2009, 14 h à 16 h
In the frame of the ARTIMA art meeting, a dozen artists and agents will be 
talking with Karlheinz Schmid for two days on art itself and the art busi-
ness. Fascinating statements to hear for visitors wanting to take a break 
now and then and at the same time obtain some fresh input for their own 
views.

ARTIMA art meeting, 5. und 6. 3. 2009, 14.00 – 16.00 Uhr

Öffnungszeiten – Heures d’ ouverture – Opening hours
Täglich 12 – 20 Uhr, Sonntag, 8. März, 11 – 19 Uhr
Tous	les	jours	de	12	h	à	20	h,	Dimanche	8	mars	de	11	h	à	19	h
Daily 12 – 20 h, Sunday, 8 March, 11 – 19 h

Eintritt (art-card*) – Entrée (art-card*) – Admittance fee (art-card*)
•		Tageskarte	(billet	journée,	day-ticket)											 €	14
 ermäßigt für Schüler, Studenten und Rentner                         € 10
	 (tarif	réduit	pour	étudiants	et	seniors,	
	 concessionary	rate	for	school	children	and	students)
•	 Abendkarte	ab	17	Uhr	(billet	soirée,	à	partir	de	17	h,	 €			8
	 evening	ticket	from	5.	p.m.)
•	 2-Tageskarte	(billet	2	jours,	2-day	ticket)	 €	22
	 ermäßigt	(tarif	réduit,	concessionary	rate)	 €	18
•	 3-Tageskarte	(billet	3	jours,	3-day	ticket)	 €	30
•	 Dauerkarte	(billet	permanent,	season	ticket)	 €	38
•	 Gruppe	ab	10	Personen	(groupes	à	partir	de		 €	10
	 10	personnes,	10	people	or	more)
(*art-card	berechtigt	zum	ermäßigten	Eintritt	in,	*Le	billet	d‘entrée	comporte	l‘entrée	reduite	au:
*art-card	includes	reduced	price	for:	ZKM,	Badisches	Landesmuseum,	Museum	am	Markt,	
Staatliche	Kunsthalle,	Städtische	Galerie)

Katalog – Catalogue – Catalog € 15
One-Artist-Katalog  € 10

Kostenlose Betreuung für Kinder ab 5 Jahren in der Kindermalwerkstatt
Atelier	de	peinture	pour	enfants	et	garde	d‘enfants	de	plus	de	5	ans
Children‘s	art	workshop	and	supervision	for	children	from	5	years	of	age
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Führungen – Visites guidées – Guided tours
Gönnen Sie sich in einem rund einstündig geführten Rundgang einen 
Überblick	über	die	Vielzahl	an	künstlerischen	Positionen.	Neben	
allgemeinen Rundgängen bieten wir auch Themenführungen ganz 
nach Ihren Vorstellungen an.

Nous	vous	proposons	des	visites	guidées	d‘une	heure	ou	des	visites	à	
thème	selon	vos	désirs.

On a guided tour of roughly one hour, treat yourself to an overview of the 
multitude of artistic positions. Besides tours of a general nature, we also 
offer customised thematic tours. 

Gruppenführungen 
Führungsgebühr   75 €
Donnerstag 5.3.2009    50 €
Maximale Gruppengröße 15 Personen – bitte frühzeitig anmelden.

Visites guidées sur réservation 
Visite	guidée	de	groupe	(max.	15	personnes)	:	75	€
le	jeudi	5	mars	:	50	€.	Prière	de	réserver	à	l´avance.

Guided tours by arrangement
guidance fee  75 €
Thursday	5/3/09	 	 50	€
Pre-registered groups 15 people max – please contact early enough.

Kontakt - Contact
Alessandro Lutriani, Tel. +49 721 3720-5201
Fax +49 721 3720-99-5201, alessandro.lutriani@kmkg.de

Öffentliche Führungen	jeweils	zur	vollen	Stunde
Führungsgebühr		 	 6	€/Person
Donnerstag	5.3.2009				 4	€/Person

Visite guidée pour tous 
toutes	les	heures.	6	€	par	personne,	le	jeudi	5	mars	:	4	€.

Public tours, every hour
6	€	per	person,	Thursday	5/3/09:	4	€

Preisverleihungen
Verleihung des 2. Hans-Platschek-Preises für Kunst und Schrift
Donnerstag, 5. März 2009, 17.00 Uhr
Verleihung des 2. art KARLSRUHE-Preises des Landes Baden-Württemberg 
und der Stadt Karlsruhe für die beste One-Artist-Show
Freitag, 6. März 2009, 17.00 Uhr

Attributions des prix
Jeudi	5	mars	à	17	h	:		Prix-Hans-Platschek	pour	l‘Art	et	l‘Ecrit
Vendredi	6	mars	à	17	h	:		Prix	art KARLSRUHE du Land de Bade-Wurtem-
berg et de la Ville de Karlsruhe pour le meilleur „one-artist-show“.

Awards ceremony
Presentation of the 2nd Hans Platschek Prize for Art and Literature
Thursday, 5 March 2009, 17.00 hrs
Presentation of the 2nd art KARLSRUHE prize of the state of 
Baden-Württemberg and the city of Karlsruhe for the best one artist show
Friday, 6 March 2009, 17.00 hrs


